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ABOUT US
Amaax International has a history of two decadesas a leading manufacturer of surgical instruments
and exporting them to the quality conscious health care industry all over the world. Our commitment to excel-
lence has allowed us to establish our customer bases in strategic and vital surgical hubs of the world.
Amaax International is known synonymous with high quality, efficient service and close correspondence with its 
customers. In addition to cost-effective products designed to meet the needs of your business, there are many 
other reasons to choose Amaax International.

Amaax International ist seit zwei Jahrzehnten ein führender Hersteller chirurgischer Instrumente und exportiert 
diese in die qualitätsbewusste Gesundheitsbranche weltweit. Unser Engagement für Spitzenleistungen hat es 
uns ermöglicht, einen Kundenstamm in strategisch wichtigen chirurgischen Zentren weltweit aufzubauen. 
Amaax International steht für hohe Qualität, effizienten Service und enge Kundenkommunikation. Neben kos-
tengünstigen Produkten, die auf die Bedürfnisse Ihres Unternehmens zugeschnitten sind, gibt es viele weitere 
Gründe, sich für Amaax International zu entscheiden.

Amaax International est depuis deux décennies un fabricant leader d’instruments chirurgicaux, exportant ses 
produits vers le secteur de la santé, soucieux de la qualité, partout dans le monde. Notre engagement envers 
l’excellence nous a permis d’établir une clientèle dans des centres chirurgicaux stratégiques et vitaux à travers le 
monde. 
Amaax International est synonyme de haute qualité, d’efficacité du service et de proximité avec ses clients. Outre 
des produits économiques conçus pour répondre aux besoins de votre entreprise, il existe de nombreuses autres 
raisons de choisir Amaax International.

Amaax International cuenta con dos décadas de experiencia como fabricante líder de instrumental quirúrgico y 
lo exporta a la industria sanitaria, comprometida con la calidad, en todo el mundo. Nuestro compromiso con la 
excelencia nos ha permitido establecer una base de clientes en centros quirúrgicos estratégicos y vitales a nivel 
mundial. 
Amaax International es sinónimo de alta calidad, servicio eficiente y una estrecha relación con sus clientes. 
Además de productos rentables diseñados para satisfacer las necesidades de su negocio, existen muchas otras 
razones para elegir Amaax International.

Amaax International vanta una storia ventennale come produttore leader di strumenti chirurgici 
e li esporta in tutto il mondo, in un settore sanitario attento alla qualità. Il nostro impegno per l’eccellenza ci ha 
permesso di consolidare la nostra base clienti in centri chirurgici strategici e vitali in tutto il mondo. 
Amaax International è sinonimo di alta qualità, servizio efficiente e stretta collaborazione con i propri clienti. 
Oltre a prodotti convenienti progettati per soddisfare le esigenze della vostra attività, ci sono molti altri motivi 
per scegliere Amaax International.

amaaxint@gmail.com
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Retractor set 2 (2 arms) for fixation to OR table side rails co nsisting of: 440-220-01, 440-220-02,
440-220-03, 2 x 440-220-08, 2 x 440-220-09, 440-257-01, 440-257-02

Retraktor Set 2 (2 Arme) zur Montage an Seitenschienen best- aus: 440-220-01, 440-220-02,
440-220-03, 2 x 440-220-08, 2 x 440-220-09, 440-257-01, 440-257-02

Écarteur set 2 (2 bras) pour montage aux rails latéraux de la table d’opération composé de:
440-220-01, 440-220-02, 440-220-03, 2 x 440-220-08, 2 x 440-220-09, 440-257-01, 440-257-02

Separador set 2 (2 brazos) para montar al carril lateral de la mesa operatoria compuesto de:
440-220-01, 440-220-02, 440-220-03, 2 x 440-220-08, 2 x 440-220-09, 440-257-01, 440-257-02

Divaricatore set 2 (2 bracci) per montaggio al tavolo di operazione composto da: 440-220-01,
440-220-02, 440-220-03, 2 x 440-220-08, 2 x 440-220-09, 440-257-01, 440-257-02

440-222-02
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Ball and socket joint, articulated
Kugelgelenk-Kloben
Sabot pour fixer le bras, articulé
Zapato para la fijación del brazo, articulado
Zoccolo per fissare il braccio, articolato

Holding rod for fixation
Haltearm
Bras de fixation
Brazo de fijación
Braccio di fissagio

Coupling head for 5 flexible arms max.
Kupplungskopf für max. 5 Spannarme
Pièce de combinasion pour 5 bras flexibles max.
Pieza de combinación para 5 brazos máx.
Pezzo per combinare 5 bracci mass.

Coupling head rotatable
Kupplungskopf drehbar
Pièce de combinasion rotative
Pieza de combinación giratoria
Pezzo per combinare girevole

Coupling head laterally open
Kupplungskopf seitlich offen
Pièce de combinasion ouverte latéralement
Pieza de combinacion abierta al lado
Pezzo per combinare aperto laterale

440-220-01

440-220-02

440-220-03

440-220-04

440-220-14

860 mm
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Retractor, self-retaining, flexible, for flat spatula, with 1 flexible arm, complete
consisting of: 440-220-05, 440-220-08, 440-220-09

Spatelhalter, selbsthaltend, flexibel, für flache Spatel, mit 1 Spannarm, komplett
bestehend aus: 440-220-05, 440-220-08, 440-220-09

Ecarteur autostatique, flexible, pour des spatules plates, avec un bras flexible, complet
composé de: 440-220-05, 440-220-08, 440-220-09

Separador autoestático, flexible, para espátulas llanas, con 1 brazo flexible, completo
compuesto de: 440-220-05, 440-220-08, 440-220-09

Divaricatore autostatico, flessibile, per spatole piatte, con 1 braccio flessibile, completo
composto da: 440-220-05, 440-220-08, 440-220-09

Retractor, self retaining, flexible, for flat spatula,
with 2 flexible arms, complete
consisting of: 440-220-06, 2x 440-220-08, 2x 440-220-09

Spatelhalter, selbsthaltend, flexibel, für flache Spatel,
mit 2 Spannarmen, komplett
bestehend aus: 440-220-06, 2x 440-220-08, 2x 440-220-09

Ecarteur autostatique, flexible, pour des spatules plates,
avec 2 bras flexibles, complet
composé de: 440-220-06, 2x 440-220-08, 2x 440-220-09

Separador autoestático, flexible para espátulas llanas, con 2
brazos flexibles, completo
compuesto de: 440-220-06, 2x 440-220-08, 2x 440-220-09

Divaricatore autostatico, flessibile, per spatole piatte, con 2 bracci
flessibili, completo
composto da: 440-220-06, 2x 440-220-08, 2x 440-220-09

LEYLA retractor set ear specula holder, complete
consisting of: 440-220-07, 440-220-08, 440-220-12

LEYLA Retractor Set Ohrspekulahalter, komplett
bestehend aus: 440-220-07, 440-220-08, 440-220-12

LEYLA écarteur set détenteur de spéculums auriculaires, complet
composé de: 440-220-07, 440-220-08, 440-220-12

LEYLA separador set soporte de espéculos de oído, completo
compuesto de: 440-220-07, 440-220-08, 440-220-12

LEYLA divaricatore set titolare della specula auricolare, completo
composto da: 440-220-07, 440-220-08, 440-220-12

440-221-00

440-222-00

440-220-20
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Flexible arm only
Spannarm allein
Bras flexible seul
Brazo flexible suelto
Braccio flessibile solo

Holder for flat spatula
Halter für flache Spatel
Support pour des spatules plates
Soporte para espátulas llanas
Sostegno per spatole piatte

Holder for spatula with round stem
Halter für Spatel mit rundem Schaft
Support pour des spatules à tige ronde
Soporte para espátulas con vástago redondo
Sostegno per spatole con asta rotonda

Fixation base for 2 arm at rigid arm
Fixiervorrichtung für 2 Arm zum Festschrauben am Starrarm
Base de fixation pour 2 bras au bras rigide
Fijador para 2 brazo al brazo rígido
Fissatore per 2 braccio al braccio rigido

Fixation base for 1 arm
Fixiervorrichtung für 1 Arm zum Festschrauben
Base de fixation pour 1 bras
Fijador para 1 brazo
Fissatore per 1 braccio

Fixation base for 1 arm at rigid arm
Fixiervorrichtung für 1 Arm zum Festschrauben am Starrarm
Base de fixation pour 1 bras au bras rigide
Fijador para 1 brazo al brazo rígido
Fissatore per 1 braccio al braccio rigido

440-220-08

440-220-09

440-220-10

440-220-06

440-220-05

440-220-07
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7/9 x 180 mm 440-250-07 

11/13 x 180 mm 440-250-11

15/18 x 180 mm 440-250-15

18/22 x 180 mm 440-250-18

7/9 x 180 mm 440-253-07 

11/13 x 180 mm 440-253-11

15/18 x 180 mm 440-253-15

18/22 x 180 mm 440-253-18

10/13 x 200 mm 440-254-10

16/19 x 200 mm 440-254-16

7/9 x 180 mm 440-252-13 

11/13 x 180 mm 440-252-15

15/18 x 180 mm 440-252-17

18/22 x 180 mm 440-252-19

CUSHING

SCOVILLEOLIVECRONA

OLIVECRONA

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

convex
konvex
convexe
convexa
convessa

convex
konvex
convexe
convexa
convessa
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7/8 x 200 mm 440-256-07 

10/11 x 200 mm 440-256-10

13/14 x 200 mm 440-256-13

16/17 x 200 mm 440-256-16

19/20 x 200 mm 440-256-19

22/25 x 200 mm 440-256-22

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

9 x 200 mm 440-257-01

12 x 200 mm 440-257-02

12 x 250 mm 440-257-03

8 x 155 mm 440-259-08

11 x 155 mm 440-259-11

14 x 155 mm 440-259-14

17 x 155 mm 440-259-17

8 x 200 mm 440-260-08

11 x 200 mm 440-260-11

14 x 200 mm 440-260-14

17 x 200 mm 440-260-17

20 x 200 mm 440-260-20

6 x 200 mm 440-258-06

8 x 200 mm 440-258-08

10 x 200 mm 440-258-10

11 x 200 mm 440-258-11

13 x 200 mm 440-258-13

16 x 200 mm 440-258-16

19 x 200 mm 440-258-19

25 x 200 mm 440-258-25

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

AACHEN

HEIFETZ HEIFETZ

CAIRNS

0,90 mm

Ø 3,5 mm Ø 3,5 mm

100 mm

100 mm
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6 x 200 mm 218-168-06

7 x 200 mm 218-168-07

9 x 200 mm 218-168-09

12 x 200 mm 218-168-12

17 x 200 mm 218-168-17

20 x 200 mm 218-168-20

25 x 200 mm 218-168-24

25 x 250 mm 218-168-25

13 x 330 mm 218-170-13

19 x 330 mm 218-170-19

25 x 330 mm 218-170-25

30 x 330 mm 218-170-30

32 x 330 mm 218-170-32

40 x 330 mm 218-170-40

45 x 330 mm 218-170-45

50 x 330 mm 218-170-50

64 x 330 mm 218-170-64

75 x 330 mm 218-170-75

6,5 x 200 mm 218-173-06

9,5 x 200 mm 218-173-09

13 x 200 mm 218-173-13

16 x 200 mm 218-173-16

19 x 200 mm 218-173-19

25 x 200 mm 218-173-25

RIBBON RIBBON MARTIN

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable
biegsam
malléable
maleable
malleabile

malleable, very soft
biegsam, sehr weich
malléable, muy blando
maleable, très souple
malleabile, molto dolci
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Amaax International

Marala Road, Muradpur 
Ferozcolony, near Masjid Taiba

Mobile:    +92 301 307 3371

Mail:          Sales@amaaxint.com
                    amaaxint@gmail.com

Website:   www.amaaxint.com
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